"Moz-Art" для двух скрипок 

(1976 г.)
– Всё произведение составлено из музыкальных мыслей Моцарта, в основном, из его музыки к пантомиме, партитура которой утеряна. (Сохранилась только партия первой скрипки, правда, тоже не вся.)( Моё собственное проявилось, пожалуй, именно в компоновке, смешении материала и создании из отдельных элементов целого. Как исключение: конец пьесы (последние два такта) – у Моцарта не было в этом фрагменте ми-бемоля и ре-бемоля; или у Моцарта идет серия номеров, а у меня они звучат в одновременности. Первый номер у него такой же, но в партии первой скрипки и неизвестно – есть там такой, как у меня, канон или нет. В цифре 4 идут второй и один из последних номеров Моцарта (они звучат параллельно); цифры 6-8 – аналогичный прием. В отдельных цифрах еще сохраняется музыка из предыдущей, но с подключением материала другого номера – 12, 13 и раньше – прием контрастной полифонии; в 17-й цифре то же самое, но с досочинением аккомпанемента. Дальше – нарочитая "сутолока" канона с учащением интервала, но ноты все моцартовские – 19-я цифра; 21-я – два разных номера; 23-я – один номер в двух разных тональностях; 24-я цифра – здесь я сочинил аккорд, которого нет у Моцарта; 25-я – канон, которого также нет у него; 28-я – соединение того, что у Моцарта изложено в разных номерах и разных тональностях в одновременности. У Моцарта нет этой концовки перед 32-й цифрой и 33-й. Реприза придумана, а вот такое повторение у него есть – нижний голос из начала (из цифры 3) – оно наложено политонально на то, что есть у Моцарта. 

– В пьесе эти политональные и полиладовые эффекты звучат как-то нарочито и несколько комично из-за своей квази фальшивости. И если сюда добавить еще и жанровые каламбуры и юмористическое насвистывание первого скрипача из цифры 8, и тембровые блуждания обеих скрипок в 16-й, то в целом возникает ощущение некой праздничной атмосферы, чего-то похожего на сельский праздник, на котором звучит много музыки сразу в разных строях и жанрах, и всё это исполняется по-своему очень остроумными музыкантами-любителями.

 – Если быть откровенным до конца, то это, конечно, и, прежде всего, музыкальная шутка, юмористический коллаж на музыку Моцарта. Мне хотелось тогда "высветить" в нем как раз игровое настроение, которого так много в музыке этого композитора, другими словами, сделать здесь как бы "отражение" этой стороны его материала, этой черты моцартовского Art`a. 
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( Спектакль был поставлен в Москве. – Д.Ш.
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